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Караме Анкоси, Иско Дасени. 2003 г.             
  Karame Ankosi, Isko Daseni. 2003. 

Карим Анкоси. Karim Ankosi.



4

Награда Министерства высшего  образования СССЗ Кериму 
Захарьевичу Амоеву (Анкоси)ю 30 мая 1959 г.
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БИБЛИОГРАФИЯ  ОПУБЛИКОВАННЫХ  КНИГ, 
СТАТЬЕЙ И ЗАМЕТОК 

BIBLIOGRAPHY OF PUBLISHED BOOKS, ARTICLES 
AND NOTES

1. К. Амоев (Анкоси). К вопросу о древних религиозных 
представлениях курдов – езидов. 

    Тезисы докладов студенческой научной конференции. 
ТГУ. Тбилиси. 1958 год. Стр. 139- 140. (На грузинском 
яз.).

 K. Amoev (Ankosi). On the problem of ancient religious 
conceptions of Kurds - Yezidis.   

 Theses of reports of student scienti c conference. TSU, 
Tbilisi. 1958. Pp. 139 - 140. (In Georgian 

      language).

 ქ. ამოევი (ანყოსი). ქურთი-ეზიდების ძველი რწმენა-
წარმოდგენების შესახებ.  სტუდენტთა   სამეცნიერო 
კონფერენციის  მოხსენებათა თეზისები. თსუ. 
თბილისი. 1958 წ. გვ. 139-140.

2.  Карам Амоев (Анкоси). Литература курдского народа. 
Ж. «Мнатоби». № 8. 1958 г. с. 189-192. (На грузинском 
яз.).  

 Karam  Amoev (Ankosi). Literature   of   Kurdish   people.   
Magazine  “Mnatobi”  № 8.1958.  

       Pages (189 – 192) (In Georgian language).

 ქარამ ამოევი (ანყოსი).  ქურთი ხალხის ლიტერატურა. 
ჟურნალი ”მნათობი”. № 8. 1958 წ.

     გვ. 189-192. თბილისი. 
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3.  К. Амоев (Анкоси). К вопросу этнографии и истории 
тбилисских курдов. Тезисы докладов студенческой 
научной конференции, посвященная 1500 летию 
Тбилиси.. ТГУ. Тбилиси. 1958 год. (На грузинском 
яз.).  

 
 K. Amoev (Ankosi)   To   the   question   of    ethnography   

and   history   of   Kurds   living  in   Georgia   Materials   
from   students’  scienti c   conference.  Tbilisi  state   
university   1959. (In Georgian language).

 
 ქ. ამოევი (ანყოსი). თბილისელი ქურთების 

ეთნოგრაფიისა და ისტორიის საკითხებისათვის. 
სტუდენტთა   სამეცნიერო კონფერენციის  
მოხსენებათა თეზისები, მიძღვნილი თბილისის 1500 
წლისთავისადმი. თსუ. თბილისი. 1958 წ. გვ. 139-140.

          
4.  К. Амоев (Анкоси). Эпизод „Заля и Рудабе» Фирдоуси в 

курдском фольклоре. Тезисы докладов студенческой 
научной конференции. ТГУ. Тбилиси. 1959 год. Стр. 
111- 112. (На грузинском яз.).  

 K. Amoev (Ankosi). Episode of “Zal and Rudabe” 
Ferdowsi in Kurdish folklore. Theses of reports of      
student scienti c conference. TSU. Tbilisi. 1959. Pp. 111 
- 112.   (In Georgian language).

 
 ქ. ამოევი (ანყოსი).  ფირდოუსის  ” ზაალისა და 

რუდაბეს” ეპიზოდი ქურთულ ფოლკლორში. 
სტუდენტთა   სამეცნიერო კონფერენციის  მოხსენებათა 
თეზისები. თსუ.  თბილისი. 1959 წ. გვ. 111-112.

5. К. Амоев (Анкоси). О некоторых формантах падежей 
и числа в курдском языке. Тезисы докладов 



7

студенческой научной конференции. ТГУ. Тбилиси. 
1960 год. Стр. 131. (На грузинском яз.).  

    
 K. Amoev (Ankosi). About some formants of the number 

and cases in the Kurdish language. Theses of  reports of 
student scienti c conference. TSU. Tbilisi. 1960. Pp. 131. 
(In Georgian language).

 ქ. ამოევი (ანყოსი). ბრუნვისა და რიცხვის ზოგიერთი 
მაწარმოებლის შესახებ ქურთულში. სტუდენტთა   
სამეცნიერო კონფერენციის  მოხსენებათა თეზისები. 
თსუ.  თბილისი. 1960 წ. გვ. 131.

6. К. Амоев (Анкоси). О некоторых суффиксах, 
образующих именные основы в курдском языке. 
Тезисы докладов студенческой научной конференции. 
ТГУ. Тбилиси. 1961 год.  Стр. 183. (На грузинском 
яз.).  

 K. Amoev (Ankosi). About some suf xes, forming nominal 
stems in the Kurdish language. Theses of  reports of  
student scienti c conference. TSU. Tbilisi. 1961. Pp. 183.   
(In Georgian language).

 ქ. ამოევი (ანყოსი). სახელის ფუძის მაწარმოებელი 
რამდენიმე სუფიქსის შესახებ ქურთულში. 
სტუდენტთა   სამეცნიერო კონფერენციის  მოხსენებათა 
თეზისები. თსუ.  თბილისი. 1961 წ. გვ. 183.

7.  Керим Амоев (Анкоси). Сказание о Шейх Санане. Газ. 
«Литературная газета». 24.08. 1962 г. (На грузинском 
яз.).  

 
 Kerim Amoev (Ankosi). Folk Tale about Sheikh Sanan. 
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Newpaper: “Literary Newspaper.”(“Literaturuli      
gazeti”). 24.08. 1962. (In Georgian language). 

 ქერიმ ამოევი (ანყოსი). თქმულება შეიხ სან-ანზე. გაზ. 
”ლიტერატურული გაზეთი”. №35. 24. 08. 1962 წ. გვ. 
4.

8.  Карим Анкоси. Снова льется кровь в Иракском 
Курдистане. Ж. «Сакартвелос комунисти». № 7. 1965 
г. Стр. 82-83.  (На грузинском яз.).  

     Karim  Ankosi.   Blood   is   shed   in   Iraqi    Kurdistan  
again.   Magazine “Sakartvelos Komunisti” № 7. 1965.  
P. 82-83. (In Georgian language). 

 ქარიმ ანყოსი. ერაყის ქურთისტანში კვლავ იღვრება 
სისხლი. ჟურნალი ”საქართველოს კომუნისტი”. № 7. 
1965 წ. გვ. 82-83.

9. Карам  Анкоси.   Кямиль – Бей Бадрхан Азизи.  
1969г.   июнь. 

     Karim Ankosi. Kamil - Bey Badrhan Azizi. June 1969.
      http://kurdist.ru/index.php?option=com_content&task=

view&id=686&Itemid=1

10. Анкоси Карим. Некоторые замечания к работе 
М. Руденко о курдах – езидах. Тбилиси. Журнал АН 
ГССР «Мацне», Историческая серия, 1972 г., №2, стр. 
50-54.

 Karim  Ankosi.  Some   remarks to the work of 
M. Rudenko    concerning   Kurds – Ezids.  Magazine    of   
Academy  of   Sciences  of   Soviet   Socialist   Republic  
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of  Georgia  “Matsne”.  Historical   series, 1972  № 2  p.  
50 – 54.

11. К. Анкоси, А. Гвахария, И. Мегрелидзе. Памяти 
М. Б. Руденко (1926-1976). «Мацне», серия язык и 
лит. №3. 1977 г. Тбилиси.

      
 K. Ankosi, A. Gvakharia, I. Megrelidze. In memory 

of M.B Rudenko (1926-1976). “Matsne” series lit. and 
language. Number 3. 1977 Tbilisi.

12.  К. Анкоси. Рецензия на книгу Вл. Алфенидзе «День 
божества луны». Газета «Рйа таза». Ереван. №11. 8. 
02. 1978. Стр. 4. (На курдском языке).

 K. Ankosi. Review of the book V. Alfenidze “Day of the 
deity of the moon.” The newspaper “Rya Taza.”  Yerevan. 
№ 11. 8. 02. 1978. Pp. 4. (In Kurdish language).

13.  Карим Анкоси. Курдский поэт Шикое Гасан. Газ. 
«Литературули Сакартвело». № 31. 1980 г. Стр. 4. (На 
грузинском яз.).  

 
 Karim Ankosi. Kurdish poet Shikoe Gasan. Newspaper 

“Literaturuli Sakartvelo”. № 31. 1980. P. 4. (In          
Georgian language).  

 ქარიმ ანყოსი. ქურთი პოეტი შიკოე ჰასანი. გაზ. 
”ლიტერატურული საქართველო”.  № 31. 1.08. 1980 წ. 
გვ. 4.

14.  Карим Анкоси. Каталог выставки работ художников 
Б. Джафарова и А. Мирзоева. Тбилиси. 1980 г.
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 Karim Ankosi. Catalogue of the exhibition of works of 
the artists: B. Jafarova and A. Mirzoev. Tbilisi. 1980.

15.  Карим Анкоси.  Каталог Международной выставки 
работ курдских художников. Тбилиси. 1988 г.

 Karim Ankosi. Catalogue of the International Exhibition 
of Kurdish artists’ works. Tbilisi. 1988.

16.  Караме Анкоси. Обращение ко всем здравомыслящим 
курдам-жителям г. Тбилиси. Тб., июнь, 1989 г. 
«Проблемы изучения езидизма». Тбилиси. 2012 г., 
стр. 26-31. 

 Karim Ankosi. Appeal to all clearheaded Kurds, residents 
of Tbilisi. Tb., June, 1989. «Problems of studying 
Yezidism.» Tbilisi. 2012, pp. 26-31. 

 K’eremê Anqosî. Bangîna min k’urdêd bajarê T’ibîlîsê 
r’a. (bi zimanê rûsî). T’bîlîsî. s. 1989.

17.  Караме Анкоси. Обращение к курдам, жителям 
Республики Грузия. Тб., 1990 г. (На курдс. яз.). 
«Проблемы изучения езидизма». Тбилиси. 2012 г., 
стр. 32-37.

 Karim Ankosi. Appeal to the Kurds, residents of the 
Republic of Georgia. Tb., 1990 «Problems of studying 
Yezidism.» Tbilisi. 2012, pp. 32-37. (In Kurdish 
language). 

 K’eremê Anqosî. Şewra min milet r’a, rûniştvanê 
rêspûblîka Gurcistanê r’a. T’bîlîsî. s.1990.
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18. Караме Анкоси. Каков смысл слова «Кавлфроши» 
-«Продажа кавлов»?  Тб., 1990 г. (На курдс. яз.).   

 Karim Ankosi. What is the meaning of the word 
“Kavlfroshi” - “ Sale of the Kavls “? Tb., 1990. (In 
Kurdish language).

 K’eremê Anqosî. Me’niya xebera “Qewl roşî çiye? 
”T’bîlîsî. s.1990.

      
19. Интервью Карама Анкоси с директором Курдского 

Института в Париже Кандал Назаном. Материал с 
видеокассеты записала, перевела на русский язык и 
подготовила к печати Марина Азиз Талоян. Париж 
–Тбилиси. 1990 год. 30 стр.(На курдс. и русск. яз.). 

 Interview of Karim Ankosi, with the president of the 
Kurdish Institute of Paris, Kendal Nezan. Material          
from the recorded video, was translated into Russian and 
edited by Marina Taloyan Aziz. Paris - Tbilisi.  1990. 30 
pp. (In Kurdish and Russian lang.).

 Hevpeyîvîna Keremê Ankosî bi serekê Enstîtûya Kurdî 
ya Parîsê Kendal Nezan ra.Mesele ji video bergirt, çap kir 
b tercimeyî rûsî kir Marîna Azîz Saanî. Parîs – Tibîlîsî. S. 
1990. 30 rû. (ser zimanên kurdî û rûsî).

20. Карим Анкоси. «Агае Балавадзе». (Известному 
грузинскому борцу Вахтангу Балавадзе). Газ.         
«Лело». 7 февраля. 1990 г. стр. 3. Тбилиси. (На 
грузинском яз.).

      
 Karim Ankosi. “Agae Balavadze.” (To the Famous 

Georgian wrestler Vakhtang Balavadze). Newspaper 
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“Lelo”. February 7. 1990 page 3. Tbilisi. (In Georgian 
language).  

 ქარიმ ანყოსი. ”აღაე ბალავაზე”. (ცნობილ ქართველ 
მოჭიდავეს ვახტანგ ბალავაძეს). გაზ. ”ლელო”. 7 
თებერვალი. 1990 წ. გვ.3. თბილისი.

21.   Карам Анкоси. Заметки об езидской религии курдов. 
Генеалогия рода Амави, Эмиров езидских Шейхов. 
Тб., 1992 г.

        
 Karim Ankosi. Notes about Kurds’ Yezidi religion. 

Genealogy of Amavi family, Emirs of Yezidi Sheikhs. 
Tb., 1992.

22. Караме Анкоси. Езидский религиозный и 
общественный Центр. Основные направления        
деятельности Центра и обращение к народу. Тб., 
1993 г. «Проблемы изучения езидизма».  Тбилиси. 
2012 г., стр. 38-40.

 Karim Ankosi. Religious and public center of Yezidis. The 
main activities of the centre and the appeal to the nation. 
Tb., 1993.  «Problems of studying Yezidism.» Tbilisi. 
2012, pp. 38-40.

 K’eremê Anqosî. Navbenda êzdiyaye dînî û civakiyê. (bi 
zimanê rûsî). T’bîlîsî. s.1993.

23. Караме Анкоси. Обращение к езидскому населению 
Грузии. О целях и задачах Комиссии по строительству 
здания Центра Езидской религии в Грузии. Тб., 
1994 г. «Проблемы изучения езидизма». Тбилиси. 
2012 г., стр. 41-43.
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  Karim Ankosi. Appeal to the Yezidi population of 
Georgia. On the aims and objectives of the Commission 
for the construction of the Yezidi’s religious Center in 
Georgia. Tb., 1994 «Problems of studying Yezidism.» 
Tbilisi. 2012, pp. 41-43.

        
       K’eremê Anqosî. Bangîn berbirî êzdiyêd Gurcistanê. Nêt 

û neremêd Komîsa ava kirina Navbenda êzdiyaye dînî 
û civakiyê di Gurcistanê da. (bi zimanê rûsî).T’bîlîsî. s. 
1994.

24. Караме Анкоси. Обращение к езидскому населению 
Грузии. Древнейшая религия в опасности! Тбилиси, 
август 1994 год.  

  Karim Ankosi. Appeal to the Yezidi population of 
Georgia. The oldest religion is in danger! Tbilisi. August 
1994.  

25. Караме Анкоси. «Фарзе братйе» у езидов. Тбилиси. 
«Езидская библиотека». Тб., 1996 г.  30с. 

      
 Karim  Ankosi.  “The  importance   of   brotherhood   

among   Ezids”( “Farze bratye”). Tbilisi. “Ezidi library”.  
1996. 30 p.

 K’eremê Anqosî. “Ferzê biratiyê“ li bal êzdiya. H’ed û 
sed. T’bîlîsî, s.1996. 30 rû.

         
26.  Караме Анкоси. 80 лет геноцида и изгнания езидов 

из Османской империи. Тб., 1997 г. (Краткая история 
геноцида и переселения езидов. Объявления автором 
впервые Днём геноцида езидов 15 июня и названия 
«Рожа хазабе»). «Проблемы изучения езидизма».          
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Тбилиси. 2012 г., стр. 53-55. 

 Karim Ankosi. 80 years of genocide and exile of Yezidis 
from the Ottoman Empire. Tb., 1997 (A Brief History 
of Genocide and resettlement of Yezidis. Proclamation, 
for the  rst time, the day of genocide of Yezidis «Rozha 
Khazabe» on June 15  by the author). «Problems of 
studying Yezidism.» Tbilisi. 2012,  pp. 53-55.

 K’eremê Anqosî. 80 saliya gênosîd (k’omkujî) û berîdana 
êzdiyan di Împêratoriya Osmaniyê da. T’ibîlîsî. S.1997. 

27. Караме Анкоси. Обращение к езидам Грузии. 
(Человек только на своей родине, на своей земле 
свободен). Тб., 1996 г. (На курдс. яз.). «Проблемы 
изучения езидизма». Тбилиси. 2012 г., стр. 44-52. 

 Karim Ankosi. Appeal to the Yezidis of Georgia. (A man 
only in his homeland, on his land, is free). Tb., 1996. (In 
Kurdish language). «Problems of studying Yezidism.» 
Tbilisi. 2012, pp. 44-52.

 K’eremê Anqosî. Bangîna min Êzdîxana Gurcistanê 
r’a. (Mirov t’enê di welatê xwe da, li ser axa xwe azaye). 
T’bîlîsî. s. 1996.                                                                                               

      
28. Караме Анкоси. Правда и неправда езидов. Тб., 

1998 г. (На курдс. яз.).

 Karim Ankosi. Truth and Untruth of Yezidis. Tb., 1998. 
(In Kurdish language).

  K’eremê Anqosî. Rast û ç’ep ya êzdiyan. T’ibîlîsî. s. 
1998. 
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29. Караме Анкоси. Езидские молитвы. Книгу по 
рукописям Пир Хамиде Бакре Мабуби подготовил и 
издал Караме Анкоси.(На курдс. яз.). 1998 г.

 Karim Ankosi. Yezidis’ prayers. Book on manuscripts of 
Pir Hamide Bakre Mabubi was prepared and published 
by Karim Ankosi. 1998. (In Kurdish language).

  K’eremê Anqosî. Ji xezîna ulmê Şîxadî. P’irtûk ji 
destnivîsê p’îr Bek’irê Ûsib Me’bûbî hazir kir K’eremê 
Anqosî. T’bîlîsî. S. 1998.  

      
30.  Караме Анкоси. Езидство в прошлом, в настоящем, 

в будущем. Тб., 1999. (На курдс. яз.). 

 Karim Ankosi. Esidizm in the past, at present and in 
future. Tbilisi. 1999. (In Kurdish language). 

        
  K’eremê Anqosî. Êzdîtî dunê, îro, sibê(lêk’olîn). 

“P’irtûkxana êzdiya”. T’bîlîsî. S. 1999.
            
 
31. Караме Анкоси. Обращение ансамбля курдской 

фольклорной песни «Ой, Наре» ко всем  
соплеменникам, кому дороги судьба нашей 
национальной культуры, кто любит народные       
песни и мелодии. Наши национальные песни и 
мелодии стоят перед опасностью исчезновения. Тб., 
1999 г. «Проблемы изучения езидизма». Тбилиси. 
2012 г., стр. 56-57.

  Karim Ankosi. The appeal of the ensemble of Kurdish 
folk song «Oh, Nare» to all tribesmen, who cherish        
the fate of our national culture, who love folk songs 
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and melodies. Our national songs and melodies face the 
danger of disappearance Tb., 1999. «Problems of studying 
Yezidism.» Tbilisi. 2012, pp. 56-57.

32. Караме Анкоси. Мы устраиваем поминки по усопшим 
или в ресторанах организуем гуманитарную, 
благотворительную акцию? Газ. «Главеж». 
1999 г.  № 1.  Стр. 3. Тбилиси. (На курдс. яз.). 
«Проблемы изучения езидизма». Тбилиси. 2012 г., 
стр. 58-59.

        
  Karim Ankosi. Do we arrange funeral feast for the 

departed ones or organize humanitarian, charity          
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А В Т О Б И О Г Р А Ф И Я
К А Р И М А    А Н К О С И     

10.03.2013.

    Карим Анкоси (Караме Анкоси) по национальности 
курд,  родился 10 октября 1937 года в городе Тбилиси 
(Грузия) в семье беженцев из Османской Империи 
Турции. Его  родители, последователи Езидской религии, 
как и все другие проживающие в Грузии курды-езиды, 
вынуждены были оставить свою родину вследствие 
религиозного преследования и геноцида.      

Карим Анкоси учёный-востоковед, курдовед, 
автор книг и научных статьей по курдской истории, 
этнографии, литературе, языку, фольклору и Езидской 
религии.

Карим Анкоси курдский общественный и культурно-
просветительский деятель, писатель, журналист, 
педагог, воспитатель многих молодых национальных 
кадров, организатор и руководитель курдских 
общественных,  неправительственных организаций, 
курдских национальных фольклорных ансамблей, 
основатель редакции радиопередач на курдском языке на 
государственном радио Грузии, инициатор, организатор 
и руководитель многих общественно-политических и 
культурно-просветительских мероприятии по изучению 
родного курдского языка, сохранению культурного 
наследия курдов, защите гражданских прав курдов, 
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признанию политических и социальных прав курдского 
национального  и езидского религиозного меньшинства, 
редактор-издатель курдских газет.

Карим Анкоси в 1956 году окончил тбилисскую 
грузинскую среднюю школу № 54 с отличием на 
золотую медаль. В том же году поступил в Тбилисский 
государственный Университет на факультет физики. 
Через год с целью глубокого изучения родного языка, 
истории и культуры курдского народа перешёл на 
факультет Востоковедения по специальности Иранская 
филология, который окончил в 1961 году.  

После окончания университета  К. Анкоси работал 
в Институте востоковедения Академии Наук Грузии 
научным сотрудником.

В 1979 году его перевели на партийную  работу в 
аппарат Центрального Комитета Коммунистической 
партии Грузии в Отделе Агитации и Пропаганды, где 
работал до 1991года.  Окончил Высшую партийно-
политическую Школу в городе Баку.

По его инициативе были организованы Городской 
Совет курдских педагогов Тбилиси, Совет депутатов 
курдов Тбилисского городского Совета, Секция 
курдских художников при Союзе художников Грузии, 
Народный Университет для курдского населения при 
республиканском Обществе „Знание“.

Карим Анкоси организовывал и проводил 
многочисленные концерты и творческие вечера, лекции 
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и семинары по истории, культуре, языку, литературе и 
религии курдского народа, вечера дружбы и курдской 
литературы, встречи с видными деятелями науки и 
культуры, с представителями зарубежных курдов, 
Езидские религиозные праздники и т. д. 

Карим Анкоси организовывал поездки курдских 
фольклорных ансамблей как по городам и республикам 
бывшего Советского Союза, так и по зарубежным 
странам, содействовал становлению и продвижению 
курдского драматического театра в Тбилиси.

Каримом Анкоси были организованы выставки 
работ профессиональных курдских художников в 1980 
и 1989 годах, издание первого альбома работ курдских 
художников Грузии; он является автором сценариев и 
ведущим многих теле - и радиопередач о жизни, истории, 
религии, народном творчестве курдов, безвозмездно 
проводил уроки по изучению курдского языка и 
литературы.

В 1978 году Карим Анкоси основал редакцию 
радиопередач на курдском языке на государственном 
Радио Грузии, главным редактором которой работает до 
сегодняшнего дня; им создан уникальный музыкальный 
фонд радио записей народных певцов и музыкантов 
курдов Грузии.

Каримом Анкоси опубликованы научные статьи 
и отдельные книги по проблемам курдского языка, 
литературы, истории, этнографии, фольклора, езидской 
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религии на разных языках, первые двуязычные 
учебники: курдско – грузинский и курдско – русский 
буквари, материалы по курдскому фольклору, несколько 
сборников молитв Езидской религии, был редактором 
несколько книг и сборников на курдском языке и т. д.

Его стихотворения и рассказы были изданы на 
курдском и грузинском языках. Каримом Анкоси 
сочинены слова и мелодии многих широко известных 
курдских песен, таких как „Лехн, брано“ („В бою, братья“), 
„Аме харна Курдистане“ („Мы вернёмся в Курдистан“), 
„Харна пеш, пешмарга“(„Вперёд, пешмарга“), „Хола 
Езиде Сор“ („Гимн езидской религии“), „Ах, куштм 
ширине» (слова Джагархуна), „Валато“(„Родина“) и 
другие.

В 1999 году Карим Анкоси начал издавать в г. Тбилиси 
на свои собственные средства первую газету на курдском 
языке „Главеж“(„Утренняя звезда“) и газету «Курды 
Грузии в «Кавказском доме» (на грузинском языке), был 
редактором этих газет.

Карим Анкоси участвовал в работе нескольких 
международных и всесоюзных научных конгрессов 
и конференции по проблемам востоковедения, 
курдоведения и Езидской религии, в том числе, 1 
Всемирного конгресса езидов в Германии (2000г.), 
научной конференции по курдоведению в городе Ербиле 
в Иракском Курдистане (2007г.) и т. д.  

Ещё в студенческие годы в 1956-57г. Карим Анкоси 
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организовал первую в Грузии курдскую общественную 
организацию «Совет по работе с курдской молодёжью» 
при Городском Комитете Комсомола Тбилиси, которой 
сам руководил до 1975 года.  

В 1992 году Карим Анкоси основал общественную, 
неправительственную организацию „Общество 
курдских граждан Грузии“.  В 1995 году данная 
организация по его же инициативе  объединила 5 
других курдских общественных организации. Позже, 
в 1997 году, эта курдская организация, опят же по его 
инициативе, переименовалась в „Союз езидов Грузии“, 
первым председателем которой он был избран. В 
1998 году Карим Анкоси был одним из инициаторов 
и учредителем неправительственных курдских 
организаций: „Международный  фонд защиты прав 
и религиозно-культурного наследия курдов“, „Центр 
Езидской религии“, „Союз курдской интеллигенции 
Грузии“, „Курдская секция фонда ЮНЕСКО в Грузии“ 
и др.

Карим Анкоси неоднократно избирался в разные 
высшие государственные республиканские комитеты 
и комиссии Грузии, был народным заседателем 
Верховного Суда Грузии, членом Республиканской 
избирательной комиссии Грузии, членом Президиума 
Совета старейшин народов Кавказа, членом Президиума 
общества „Тбилисели“ и т. д.  Награждён разными 
государственными наградами и грамотами, в том числе, 
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и „Орденом Чести  Грузии“.
Карим Анкоси является членом Союза журналистов 

Грузии. 
Карим Анкоси, начиная с 1960 года, будучи еще 

студентом,  имел активные связи с «Ассоциацией 
зарубежных курдских студентов в СССР “ (Москва) 
и „Ассоциацией курдских студентов в Европе» 
(«Комалаи хвендкарани курд ла Европа»), принимал 
самое непосредственное участие в проводимых ими 
мероприятиях, в частности с курдским ансамблем в 
праздновании праздника «Навроз» в течении нескольких 
лет, в работе конференции Демократической партии 
Курдистана (Ирак), вел переписку и встречался со 
многими известными курдскими учеными, писателями, 
общественными, политическими деятелями курдского 
национально-освободительного движения и т. д.

Карим Анкоси имеет жену и двух дочерей. Жена 
– Зина Анкоси 1951 года рождения. Старшая дочь – 
Мадина Анкоси 1973 года рождения, младшая дочь – 
Гульчина Анкоси  1975 года рождения. Жена инженер 
по легкой промышленности. Старшая дочь Мадина 
окончила Академию спорта и физической культуры 
Грузии и работает тренером сборной Швейцарии по 
женской художественной гимнастике. Младшая дочь 
Гульчина, окончила в Грузии и Германии юридические 
факультеты и теперь работает юристом в Германии.
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 AUTOBIOGRAPHY   
OF KARIM    ANKOSI

10.03.2013.  

Karim  Ankosi,  Kurd  by  nationality,   was  born  on  
October  10,  1937  in  Tbilisi  (Georgia) into  the  family  
of  the  refugees  from  Ottoman  Imperia ( Turkey).  His   
parents,  followers  of  Ezidi  religion ,  as  well  as  other 
resident Kurds - Ezids  of Georgia,  were forced to leave 
their homeland due to religious persecution and genocide.

Karim  Ankosi  is  a  scientist - orientalist,  expert  of  the  
Kurdish  language,    author  of  many  books  and scienti c  
articles on  Kurdish  history,  ethnography,  literature,  
language,  folklore  and  Ezidi  religion.

Karim  Ankosi  is  a social  and  cultural – elucidative  
activist,  writer,  journalist,  teacher,  educator of  great  
number  of  young  national  specialists,  organizer  and  leader  
of   Kurdish  public   and  nongovernmental  organizations 
and Kurdish  national  folklore  ensembles.  Is the  founder  
of  the  editorial  of ce  of  broadcasting  in Kurdish  under  
the  Georgian state  radio. He is an organizer  and  leader  of  
lots  of social,  political,  cultural and  educative  activities  for 
learning  native  Kurdish  language,  maintaining   Kurdish   
cultural  heritage  and for  protection  and recognition of  
civil, social  and  political  rights  of  Kurds , as      national- 
religious  minority. Is the editor and publisher of Kurdish 
newspapers.
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Karim Ankosi graduated from high school №54 with 
honors in 1956 and was awarded with golden medal. In the 
same year he entered Tbilisi State University on the faculty 
of Physics. In a year, in order to deepen his knowledge of the 
native language, history and culture of the Kurdish people, 
joined the faculty of Oriental Studies, Iranian philology 
department, from which he graduated in 1961. 

After graduation, K. Ankosi worked at the Institute of 
Oriental Studies of the Academy of Sciences of Georgia as 
researcher. 

In  1979  he  was  transferred  to  party   work  in  the  
apparatus  of  Central  Committee  of  Communist  Party  of  
Georgia  in  the   department  of  Agitation  and  Propaganda   
where   he   worked  until  1991. He    nished Supreme Party   
School in Baku. 

Under his initiative : City Council of Kurdish teachers 
of Tbilisi, the Board of Kurdish Deputies of the Tbilisi City 
Council, Section of Kurdish artists under the Union of 
Georgian Artists, the People’s University for the Kurdish 
population in the national Society “Knowledge”, were 
organized.

Karim  Ankosi  organized and conducted numerous 
concerts and creative parties, friendship parties, meetings 
with prominent  gures of science and culture, with 
representatives of foreign Kurds, Ezidi religious festivals, 
lectures and seminars on the history, culture, language, 
literature, and religion of the Kurdish people  etc .   
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Karim Ankosi organized trips for Kurdish folklore 
ensembles  to  different  cities  and  republics  of former  
Soviet  Union  as  well  as  to  different   foreign  countries. 
He  played  a  great  role  in  the  forming  and  promoting  of  
Kurdish  drama  theatre  in  Tbilisi.                                                      

The  exhibitions  of  the  works  of    professional  Kurdish   
artists  and  the  publication  of  their   rst  album   was  also  
organized  by  Karim   Ankosi  in  1980  and  1989.  He  is  
the  author  and     presenter   of   lots  of  TV  and   radio  
programs,  about  the  life,  culture,  people’s  art.  He gave 
lessons of Kurdish to his   people   free of   charge.

In  1978  Karim  Ankosi  founded  the  editorial  of ce  of  
broadcasting  in  Kurdish  under  the Georgian State  Radio  
where  he  is  still  working  as  an  editor – in – chief  now.  He  
also  created  the  unique  musical  fund  of  radio  recording  
of  popular  Kurdish folk  singers  and   musicians  living  in  
Georgia. 

Karim  Ankosi  published  scienti c  articles  and    books 
in  different  languages  on   problems   of  the  Kurdish  
language,  literature,  history,  ethnography,  folklore,  Ezidi  
religion as well as  the   rst  bilingual  textbooks;  Kurdish – 
Russian  and   Kurdish – Georgian  ABC  books,  materials  
on  Kurdish  folklore,  several  collections  of  prayers  of  Ezidi  
religion,  was  the  editor  of  several  books  in  Kurdish.

His poems and stories were published in     Kurdish and  
Georgian  languages.  He    wrote  the   words  and  created   the   
melodies  of  some  popular  Kurdish  songs  such  as   “Lexin,  
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brano” (“Ahead,  brothers”),  “Ame  herne  Kurdistane”  
(“We  will  return  to  Kurdistan”),   “Herne    pes  pesmerge”  
(“Ahead    guerrillas”),  “Hola  Ezide  Sor”  (“Hymn  of   Ezidi  
religion”), “Ax,  Kushtim  shirine  (The  words of  Jagarxun),  
“Weleto”  (“Mothreland”)  and   others.

In  1999   the   rst  Kurdish  newspaper  “Glavej”  (“The  
morning  star”)  and  the  newspaper  “Kurds  of  Georgia  
in   the Caucasian  house”  in  Georgian      were  published  
in  Tbilisi     on  Karim  Ankosi’s  own  means   and  he   was  
the  editor  of  these   newspapers.

Karim  Ankosi  took  part  in  the  work  of  several  
International    and  All – Union  Congresses  and  Conferences   
on  the  problems  of  Oriental  studies  including  the   rst  
World  congress  of  Ezids  in  Germany,    in  2000  and  the  
scienti c   conference  of  Kurds  in  the  town  of  Erbil  in  
Iraqi  Kurdistan   in  2006.

Being  a  student in  1956 – 57  Karim  Ankosi  organized 
the  rst in Georgia Kurdish  public organization “Council 
to work with the Kurdish youth” under  the Municipal 
Committee of the Communist Youth League of Tbilisi, which 
he headed until 1975.

In  1992  Karim  Ankosi  organized    public,  non - 
governmental  organization  “Society  of  Kurdish  citizens  
of  Georgia”  which  by  his  own  initiative  brought together   
 ve  other   public  Kurdish  organizations.  Later  in  1997  this  
Kurdish  organization  again by the   initiative of  K. Ankosi 
was   renamed  into  “The  Union  of  Ezids  of  Georgia”  and  
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he  was  chosen  as  the  chairman  of  this  Union.
In  1998  Karim  Ankosi  was  one  of  the  initiators  and  

founders  of  non - governmental  Kurdish  organizations:  
“ International   fund  of   defending  rights  and  religious  
and  cultural  heritage  of  Kurds”,  “The  center  of  Ezidi  
religion”,   “Union  of  the  representatives  of   Kurdish  
intelligentsia”, “The  Kurdish  section  of  the  fund   of   
UNESKO  in  Georgia”.

Karim  Ankosi  was  repeatedly  chosen  for  different  
supreme  state  republic  committees  and  commissions,   he  
was  people’s  assessor  of  Supreme  Court  of  Georgia,  
the  member  of republic  election  committee  of  Georgia,  
the  member  of  Presidium  of  the   Soviet  of  Elders  of   
Caucasian  people,  the  member  of  Presidium  of  the   
society  “Tbiliseli”.  He  is  awarded  different  state  rewards  
and   credentials  including   “The  Badge  of  Honor  of  
Georgia”

Karim Ankosi  is  a   member  of  the  Union  of  journalists  
of   Georgia.  Being  a  student  he  had  active  relations  with  
the  association  of  foreign  Kurdish  students  of   USSR  
and  the  association  of  Kurdish  students  in  Europe  and  
took an  active  part  in activities   devoting  to  their  holiday  
Nawruz. He  also  took  an  active  part  in  the  work  of  the  
Conference  of  Democratic   Party  of  Kurdistan,  conducted 
correspondence and met with many well-known Kurdish 
scholars, writers,  public  and  political   gures  of Kurdish  
national  liberation  movement.
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Karim  Ankosi  has  a  wife  and  two  daughters.  His  
wife’s  name  is  Zina  Ankosi,  she  was  born  in  1951  
and  is  an  engineer  of  light   industry  by  profession.  
His  elder   daughter -  Madina  was   born  in  1973,  she   
graduated  from Academy  of  Sports  and  Physical   culture   
in  Georgia   and  works  as  a  trainer  of   Swiss national  team 
in  women’s  artistic  gymnastics.  His   younger   daughter  
named  Gulchina was  born in  1975  and  works  as  a  lawyer  
in  Germany.  She   studied  law both  in  Germany  and  
Tbilisi.
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